
Alma Redemptóris Mater (Mère féconde du Rédempteur)

Mamm fréhus hor Salvér, ag en néañv dor digor ;  Féconde Mère du Rédempteur porte ouverte du ciel,
O Hwi, Stérenn er mor, dait, fonnapl de sekour Ô Vous, étoile de la mer, venez vite secourir
Er bobl er glask seùel goudé bout strebaotet,       Le peuple qui cherche à se relever après avoir chancelé,
Hwi 'zo Mamm, o burhud kær,.                Vous êtes Mère, ô prodige admirable,
 en hani 'deus ho krouéet                                 de celui qui vous a créée.
Gwerhiéz de virùikén, get en Æl saludet, Vierge à jamais, saluée par l'Ange,
Dohomp, kæh péherion, ho pet trué berped. Prenez pitié de nous, pauvres pécheurs.

Komzeù : en dén eurus Hermann Contract, menah ag abati Reichenau (1013-1054) 
Paroles : attribuées au bienheureux Hermann Contract, moine allemand de l'abbaye bénédictine de Reichenau (1013-
1054) 
Ton / Air  : Uisant Er Rouz

Antienne à la Sainte Vierge chantée aux complies ou aux saluts du Saint Sacrement pendant l'Avent et le temps de Noël 
jusqu'au 2 février.
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